PU3OMATUYHICTb AHIIMTOMOBHOIO AUCKYPCY NOCTMOLEPHI3MY
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B cmamvwe onucwisaemcs anenoazviunbili OUCKYpC NOCMMOOEPHU3MA 8 KOHIMEKCMe Npe3yMnyuil e2o
Kpeamusno2o nomenyuand. Aemop anaauzupyem meHOeHYUU pa3eemeieHus CMbLCAd, HeTUHEeHOCMU,
pU3OMamuyHOCmu 8 Ccnocobe opeanuzayuu OUCKYPCA NEPCOHAdCell, CA3HOCMU U KO2epeHMHOCHU
meKkcma, B803MOJICHOCIU NAIOPAIU3Ma 6 unmepnpemayuy. Puzomamuunocms nocmmooepuucmcrkozo
ouckypca oaem 0CHOB8AHUE PACCMAMPUBATIG €20 KAK SUNEPIEKC.
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Y ecmammi onucyemoca anenomosnuii Ouckypc nocmmoOepHizMy Y KOHmeKcmi npe3yMnyitl 1io2o
KpeamusHo2o nomenyiany. Aemop auanizye meHOeHyii PO32ANYHCEHHS CMUCTY, HeNiHIIHOCMI,
pusomamuyHocmi 'y cnocodi opeaizayii nepCcoHaMCHO20 OUCKYPCY, 38 A3HOCMI MA KO2ePeHMHOCMI
MeKCmy, MONCIUGOCHT  THMEPNPemayiino2o nApanizmy. Puzomamuunicme nocmmooepHicmcbKoeo
QUCKYpCY 0a€ niocmasu po3ensoamu 1o2o sk Sinepmexcm.

Kurouosi ciroBa: muckypc NocTMOAEpHI3MY, IEpCOHAKHUI AUCKYPC, PH30Ma, TIEPTEKCT

The English postmodern discourse is considered in the light of presumptions of its creative
potential. The author analyses the tendencies of branching its sense, its nonlinear, rhizomatic way of
setting textual cohesion and coherence, as well as possibilities for interpretational plurality. Rhizomatic
basis of postmodern discourse gives ground for its further consideration as hypertext.
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JIOMIiHAaHTHOIO TEHACHIIEIO aHANI3y MUCKYPCY y IpyTid momoBmHI XX CT. CTa€ TEHACHIA iHTErparmii pisHHX
aCIeKTIB HOro po3risity 1o3a JUCLUILTIHApHUMUM Oap’epamu. Teopiss QUCKYypCY KOHCTHTYIOETBHCS SIK OJUH 13
HaWBOXJIMBIIIMX HANpsMIB IOCTMOJEPHI3MY, METOJOJIOTIs SKOro O(OpMIIIOETBCSI HAa TEPEeTHHI BIACHE
MOCTMOJIEpHICTCHKOT (itocodii MOBH, ceMIOTHKM I JIHTBICTUKM 3 Cy4aCHUMH ii BepcisiMu. 3 OINIsiAy Ha yBary
€CTEeTHKH IIOCTMOZEPHI3MY /10 mpoOieM BepOaibHOI i, 0COONMBO, MOBJICHHEBOI PEANbHOCTI MOHSTTS OUCKYPCY
OMUHWIOCH Y (OKYCI JOCIIPKEHb, MEPESKUBAIOYM CBOTO POy peHecaHC 3HauymiocTi. [logubyemo mikaBi mpaiii
BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHUX YUCHUX 3 MPOOJEMATUKHU JOCHIHKEHHS AUCKYPCY K MIKIUCIUIUTIHAPHOTO QSHOMEHY
[2;5;10;11;15;16;17;18]. IloctMonepHIiCTCRKa Teopis CEMAaHTHYHO 30IIKYEThCS 3 TEKCTOJIHTBICTHKOKO 1
HapaToJIoTi€l0, 1€ OUCKYPC OCMHUCIIOEThCS “SK 3arajbHa KaTeropis JIHTBICTHIHOTO BUPOOHHUITBA”, a Hapamue — siK
migBun muckypey” [4, €.29-42]. OcoOnmBOro 3HAa4YeHHS 3a TAaKUX YMOB Ha0yBalOTh CTUMOJIOTIYHI 3HAYCHHS
JaTHHCBKOro TepMiHa diSCUrSUS — OJNykaTH — KPYTOBOPOT, PpO3TANTyXKEHHs, PO3POCTaHHA. XVOOoicHill
HOCMMOOEPHICMCbKULL OUCKYPC PO3TIISIIAEMO Y KOHTEKCTI NPEe3yMIIii HOro KpeaTuBHOTO MOTEHIiaTy, 3aKIaJeHHS
Yy HBOMY TCHJICHIIH pO3TralyXCHHS CMHCIY, HETIHIHHOCTI, pU30MATUIHOCTI y cHoco0i opraHi3arii 3B’S3HOCTI U
KOTEPEHTHOCTI TEKCTY, MOMKJIMBOCTI BHYTPIIIHBOI IMAHEHTHOT pyXOMOCTI Ta IHTEepIpETaIiifHOrO TUIIopalli3My.

Ha Hami mnepekoHaHHs, TOHATTS puzomu, 3rajaHe y KOHTEKCTI PHU30MATHYHOCTI IMOCTMOJAEPHICTCHKOTO
nUchMa, BHpaxae (yHIaMEHTAIbHY JUI MOCTMOJEPHI3MY JEKOHCTPYKTHMBICTCHKY YCTaHOBKY Ha MPE3yMIILI0
pyHHYBaHHS TPAAUIIHHUX YSIBICHB TIPO CTPYKTYPY K CEMAHTHYHO IEHTpOBaHy. Pusoma — rhizome (kopeHeswuie)
BUMAJbOBYE NPHHIMIIOBO HENiHIMHMIA croci6 opramizamii mimicmocti Tekcry [7, €.860]. 11 dynmamenTansHOMO
BJIACTHUBICTIO € TETEPOHOMHICTB 31 30epeKEHHAM MIJIICHOCTI: BOHA € CEMIOTUYHOIO JIAHKOKO SIK OYIIBOOILTI, Y SKOMY
CIpecoBaHi HAWPI3HOMAHITHINI BUIW IISUTBHOCTI — JIIH2GICIMUYHA, NEPUENMUBHA, MIMEMUYHA, HCeCMUKYIAYina,
NI3HABAIbHA.

OpranizauiifHuii NPUHOUT pu30MU KOHKPETU3YETHCS Yy TIOCTMOJIEPHICTCHKIN KOHIETIIT XyI0KHbOI TBOPYOCTI,
B Me)Kax SKOI OPHTiHAJ aBTOPCEKOTO TBOPY 3MIHIOETHCS Ha ifjeall KOHCTPYKIIIT sIK cTepe0(pOHITHOTO KOTaXKy SIBHUX 1
MPUXOBAHMUX IIUTAT, KOXKHA 3 SIKMX BiJICHIIAE JI0 PI3HOMAHITHUX chep KyJIbTYpHHX CMHUCIIB, KOXKHA 3 IKHX BUPA)KEHA
y BIIaCHIH MOBI, III0 BUMAarae 0COOJIMBOT MPOLEIyPH MI3HAHHS, 1 KOXKHA 3 SIKUX MOXKE BUCTYIHUTH 3 IHILIOKO BiJHOCHO
Jianory 4u mapoii, (popMyrOUH BCepeanHi TEKCTY HOBI KBa3iTekcTH i KBasinuTath [7, €.862].

Puzoma He Ge3MexHa, BOHA HE MOYMHAETHCS 1 He 3aBepliyeThes. [IOHATTS pu3omu, IHTErpaIbHO OXOIUTIOYH
KorepeHTHO chopmyboBaHi y ¢imocodii MOCTMOMAEPHI3MY pI3HUMH aBTOpPAMH YSBICHHS TPO HENIHIMHHN 1
MPOTPaMHO acCTPYKTYypHHH croci® BepOanmpHOI opraizaiii, ctae (GakTHYHO 0a30BHM [UI ITOCTMOJEPHICTCHKOTO
JIUCKYpCY TIOHATTAM, HaOyBalo4uM CTaTycy (GyHIaMEHTAIbHOI OCHOBH IMAaHEHTHOI IOJIICEMaHTHYHOCTI
JICLIEHTPOBAHOTO TEKCTY, TMHAMIKa SKOTO 3p03yMisia siK IPUHIMIIOBO HEJliHIlHA.

SIKmo ysBUTH Pi3HI MOJENI XYHOKHBOTO IHUCKYpPCY Y CXEMaTHYHOMY pO3pi3i, TO CIOKET PeasliCTUYHOTO
JICKYypCY HarajayBaTUME MpsMY, SKy IE€pPEeTHHAIOTh iHII JiHil. MOAEpHICTCHKUHA ANCKYpC BUINIAIATUME TEX SK
JiHis, ane nopsx i3 Hero (PYHKIIOHYIOTH 1HII 3aMKHEHI JIiHI{, 110 OKPECHIOI0Th HUKIIYHICTh Midy. CTpyKTYypy X
MOCTMOJICPHICTCHKOTO JANUCKYPCY HOPIBHIOEMO 13 Oynb0OIUIONOM, pHU30MOIO, Jie Bce 3 YCiM mepeTHHaerscs. lle
CIIOCTEPIraeMo, aHAII3yIOUM XYJOXKHIM JUCKYpC y IIOCTMOIEPHICTCHKHMX aHIIOMOBHHMX TekcTax [k .daynsa,
A.C.baitert, M.Awmica, I'. Csipra i Ix. bapra ta Jx. Ilinyona. I3 Hamepen 3ampOIOHOBAHOTO AaBTOpPAMHU
PO3rajy’>KeHOT0 MPOYUTAHHS HEMIOMITHO BUCHOBYETHCS] TKAHHHA O€3KOHEUHUX MEpeIyIeTeHnXK MpounTanb. KoxeH i3



TEKCTiB, JIOTIYHO TPOPAXOBAHHX aBTOpPaMH, HEMHUHYUYE TIEPEPOCTAE CBOE JIOTIYHE KOPIHHS i MEpPEeTBOPIOETHCS Ha
posramyxeHy KpOoHy. B Takux TeKcTax cTae MOXKJIMBUM ITO€IHAHHS BIACHE TBOPYOrO I JUCKYpPCHBHOTO IIJXOJIB,
0 BapToO pO3MIISAJATH SK TPOEKII0 TPUHIUIY MOOYyIOBH TEKCTy Ha caM TekcT. Came 10 0COOJIMBICTH
noctMoiepHicTcskoro Tekcty E. Kadamenoc HasuBae wesusnauenicmio [19, €.384]. Came BoHa mopymiye
TIOCTITOBHICTE CIOJKETY HOCTMOICPHICTCEKOTO TEKCTY.

[HTepmpeTarnis XymI0KHBOTO AUCKYPCY HMOCTMOACPHI3MY y CBITII imeill HeNTiHIHHOCTI, PH30MATHIHOCTI TiCHO
MEepeIUTTAEThCS 3 CyYaCHUM MOHSTTSAM cinepmexcmy. AHITIOMOBHI TBOPH IOCTMOJIEPHI3MY SIBISIIOTH COOOIO
pH30MaTHYHI TEKCTH, SKi HE MAlOTh LIEHTPA, SKi € HEJIHIHHOI0 (JOPMOIO ITOCTMOAEPHICTCHKOTO THChMa, HENNiHIHHOIO
MOJICIUTIO JIITEpaTypH, 10 pyHHYe Oyab-aKy iepapXito i mocnioBHicTh. JKaHpOBI MozeNi TaKMX TBOPIB CTBOPIOIOTH
YMOBH JUIsl PI3HUX BapiaHTIB NMpouMTaHHS TekcTy. Came BiIMOBa BiJ 3a3Zejerilb 3aJaHOro HampsMy YHTaHHS
CIpUSIE TOMOJAHHIO CYNMEPEYHOCTeH MK JIHIMHICTIO MHChMa W HENHIHHICTIO MHUCJICHHSA. ToMy »aHPOBI MOJEIi
MOCTMOJICPHICTCHKOT aHTTIOMOBHOI P03 TaKKUX aBTOPiB, sk A. C. Baitert, [Ix. ®ayns, I'. CeidT, Ix. [lindona, J{x.
Bapremme, Ix. bapt P. ®exgepman, MokeMo po3risiaaTi caMe SIK B3ipIi TiepTeKcTy.

T'inepmexcm — nonstts, BBeneHe XK. Jleppinoro, Sskuii BCUIAKO MparHyB BHUTH 1033 MEXi JTIHIHHOTO TEKCTY i
3aMKHYTOCTI KHIKKH, — 1€ (hopMa HETIHIHHOTO MHCHMa, IO MiATPUMYE i CTUMYJIOE€ TCHICHIIi HENTiHIHHOCTI B
CyJacHOMY MUCJICHHI. B Hamr yac ¢opmMa MHCIIEHHS 3aXOAUTh y CYIEPEUHICTh 13 (OPMOIO MMChbMa: HETiHIHHUHN pyx
IYMKH BaXKO (IKCYBaTH y JIHIHHOMY TeKCTi. be3aMexHHuI TEKCT, KU MoTpedye MpoCTOpy A MaHIPIB TYMKH,
HUHI B)Ke HE MOXe OyTH IpeICTaBICHUI Ha MTIUCHMI JIiHIIHO, TOOTO ¥ popmi KHIDKKH. JIiHIHHI TEKCTH IIPE3SHTYBAIN
€IMHUH, 3aBEPILICHUH 1 3aMKHYTHUI 3MICT, OJJaHUH y BUIJISII BIOPSIIKOBAHOI iepapxiqHoi cTpykTypu. M. Cy0oTiH,
BU3Ha4yaroun (yHKUii HemiHIMHOrO NHChbMa B KYJIbTYpi, 3ayBaxkye, IO ‘“‘HEJiHIIlHE NHCHMO, PO3BHBAIOYU
OJTHOBHMIpPHICTh TEKCTY, HAJa€ MpPOCTIp PyXOBi IYMKH, 3MOTY pyXaTHCsS Yy pI3HHX HamnpsMax, 3/AiHCHIOBaTH
nepexou B inmm Bumipu” [13, . 40].

JloCniIHUKH TiNepTeKCTy He MIMIUTN 3T0M y MUTaHHI Horo BU3HaueHHs. Hanpuknan, “zinepmexcm — ue nuiie
3aci0 HemiHiHOTO MomaHHs iH(popMmarii” [14, €.63] abo “cinepmexcm — 3aci0 3B’SI3HOT MEpeXki THI3A IS TTOJaHHI
iHpopMamii, B SKUX YHTA4aM JO3BOJCHO NPOKIANATH NUIIX Y HENIHIAHWHA Ccrmocid, pO3MHUpPSIIOUN MEXi Ta
MHOXXHMHHICTh IUIAXiB 4uTaHHSA  [6, C.173], 3pemToro cinepmexcm — “TEKCT MEBHOI CTPYKTYpH, IO Iepemdadae
MOJKJIMBICTh BHOMPATH TOCTIIOBHICT BHBCICHHS M 4YWTaHHSA iH(OpMAIli, TOOTO TEKCT TaK 3BaHOI HENiHIHHOI
cTpyktypu” [8, C.24].

KoncTaryemo, 1o CBOEPIAHICTH TIMEPTEKCTY aHTJIOMOBHOTO HMOCTMOJEPHICTCHKOTO TUCKYPCY BHSIBISETHCS,
30KpeMa, 4epe3 MOro weninitinicmv Ta 2cinepmexcmyanvhicms. Heninitinicms yHEMOXJIMBIIOE TEPECYBAHHS IO
TEKCTy B Harepej 3aJaHoMy HampsMmi iHGOpMalifiHUX OJMHUIL (TaKOoro HampsMmy He icHye). UnTad 3MylieHuit
BraJyBaTu aBTOPCHKY JIOTiKYy B IOCHIZOBHOCTI JMCKYPCHBHOTO BHKIAly — /K€ BIJCYTHE Te€, IO HAa3MBAEMO
“noyatkoM” 1 “kiHnem”. [inepmexcmyaivbHicmb BTUTIOETHCS Y BIIKPUTOCTI ¥ HE3aBEPIICHHOCTI HEMIHIHHOTO
riepTeKcTy, o MoXe OyTH JONHMCaHHWH SK Y XOIi TBOpYOi poOOTH aBTOpa, TaK i 32 paXyHOK 30BHILIHIX, YYyXKHX
TeKcTiB. JIo/laBaHHs HOBUX TEKCTIB Ta BUHOCOK PO3LIMPIOE 1H(OPMAaLIHUI MPOCTIp TiNepTeKCTy, HE MOPYILIYIOUYH
CYTHOCTI HassBHUX OJTMHHUIIb 1 3B’ SI3KiB.

MMono ocoGmuBocTelt moOymoBHM I penenmii TimepTeKCTy, TO HE MOMKHA 3alMIIaTH 11032 YyBarolo
CIIIBBiIHOIICHHSI TaKHUX MOHSTH, SK 2inepmeKkcmyaibHicmy Ta inmepmexcmyanvhicms [1]. Ilnmepmexcmyanvhicmos —
I[e IPUCYTHICTh Y MMACBMOBOMY TEKCTi BEJIMKOI KUIBKOCTI paHillle CTBOPEHUX TEKCTIB, sIKi MOXKYTh iCHYBaTH ¥ 103a
BoIlero aBTopa [9, C.318], Tomi sk einepmexcmyanvuicms — 1e JEMOHCTpAIlisl Ta YTOYHEHHS 3aKJIAJICHUX Y TEKCTi
3B’SI3KIB; 1032 I[I€F0 CHCTEMOI0 MaTepiali30BaHMX 3B’S3KIB TiMEPTEKCT HE icHye. TakuM YHHOM,
einepmexcmyanvHicms Matepianizye amosii. Ha Hamy QyMKy, CbOTOIHI cinepmexcm, SIKUH 13 TEXHIYHOrO 3aco0y
MEepEeTBOPUBCS Ha XYyJOXKHIH, € OCHOBHOI OJIMHHIICIO MOCTMOJEPHICTCHKOTO XYAOXKHBOTO IHMCKYPCY 3 TaKMMHU
pHUcaMu, SIK TUCTIEPCHICTh, HETIHIWHICTD 1 MyJIbTUMEIIHHICTE. Jucnepcricmo cinepmexcmy — iHGOpMAIlis HAJAETHCS
y BUINIAJl HEBEJIMKHUX (PparMeHTIB-THI3M, 1 BBIWTH B 1[I0 CTPYKTYPY MOXHA 3 Oynb-sKOi JaHku. Henrinitinicmo
2inepmexcmy — 4iTad 3MYyLUICHUH caM 00MpaTH LLISAX MPOYUTAHHS, TBOPSYH IIPU [IbOMY BJIaCHUI TeKcT. ['inepTekcT
CKacOBYE JKOPCTKY (DIKCOBAHICTh TEKCTY, HOTO BITHOCHY JKaHPOBY YHCTOTY, IO € (YHIAMEHTOM Teopii H MpaKTHKA
Oyab-sKo1 KpUTHKH. MynsmumeOdiinicms, ad0 Pi3HOPITHICTE, TIMEPTEKCTY — 3aCTOCYBAaHHS BCiX 3ac00iB BIUTUBY Ha
YUTavya, TEXHITHO MOKIIMBHX Yy LIl CHCTEMI — BiJI CyTO JNIHTBICTUYHUX (BUOIp OMOBITHOI TEXHIKH Ta CTHIIICTHKH) 10
JIpyKapchKuX (MIpudT, BEpCTaHHS, LTIOCTpAIii).

VYci 3raiani BUIIE PUCH TilepTeKCTy nmoaudyemo y pomanax Possession (1991) Angels & Insects (1995), Babel
Tower (1997) A. C. Baiiert abo y pomanax Changing Places, Small World, Nice Work (1993), 3i0panux y Tpuiorito
J. Jonxa, The French Lieutenant Woman (1980) [Ix.®ayu3a, 40 Stories (1989) Jlx. Baprenme Ta in. Ix sxanpopy
MapriHaJbHICTh MOKHA BH3HAYUTH SK 1HIUBIAyaJbHY >KaHPOBICTH MOCTMOJIEPHICTCHKOTO TeKcTy. BomHodac mi
TBOPM MOXKHA PO3IIISAZATH 1 K BUSB MOCTMOJIEPHICTCHKOI JeleHTpallii, ne imroctparii, sk y short stories “The
Explanation”, “At the Tolstoy Museum”, “The Flight of Pigeons from the Palace” JI. Baprenme, cami crarots
TEKCTOM, a BepOATbHHUM TEKCT € JIMIIE OJHUM 13 MOXKJIMBHX KOMEHTYBaHb 300pakyBaHOTO. 3 iHIIOr0 GOKYy, pOMaH
Babel Tower (1997) mae Tpu mouaTku, i YATAHHS MOXHA po3nouary 3 Oyas-skoro micrst: It might begin: The thrush
has his anvil or altar on one fallen stone in a heap, gold and grey, roughly squared and shaped, hot in the sun and
mossy in the shade [21,p.1]. AGo x BiH Moxxe po3nounHarucs inakie: Or it might begin with Hugh Pink, walking in
Laidley Woods in Herefordshire in the autumn of 1964. [21,p.2]. A Ha aecsTiil CTOpiHLI poMaHy aBTOp, HOPYIIYHOYH
HapaTHBHHUI XPOHOTOII, MPOIIOHYE MOBEPHYTHUCS 10 MEPIIOro BapiaHTa moyatky pomany: Or it might begin with the
beginning of the book that was to cause so much trouble, but was then only scribled heaps of notes, and a swarm of



scenes, imagined and re-imagined [1997:10]. Tyr HasBHi Taki O3HAaKM TiEPTEKCTY, SK MUCIEPCHICTH Ta
HENHIHHICT. ¥ HOMY BiJl IOYATKy HEMAa€ YiTKO BU3HAYEHOI OMOBIIHOT OCi, HEMAaE BU3HAYEHOTO MMOYATKy Haparlii,
a, ckaxximo, poman JIx. ®aymsa The French Leiutenant Woman (1980) He Mae OKpecieHOI KiHI[BKH — iX TAKOX
JIEKIIbKA.

VY tBopuocti A. baiterr, [I. Jlomka, [[x. daymsa, [[x. bapra MoXHa TakoX MPOCTEKHUTH TEHACHIIIO
PO3MHUBAHHSI XKaHPY TilepTeKcToM. MaeMo 3MOTy CIOCTEpIraTH He JIMIIE 3a AEKOHCTPYKIIEI0 IPO30BOTO XKAaHPY, a
HaBIiTh 32 HOTO MEepeTiKaHHAM B iHIII JTITepaTypHi BUIHM — Moesito, npamy. Poman Babel Tower (1997) A. C. Baiierr €
NPOSIBOM JEKOHCTPYKLIT JKaHPY, J€ MPO30BE TLIO TEKCTY MEPIOANYHO MEPEMEKOBYETHCS MOCTUYHUMH DPSIKAMH,
JIPUYHAMY BIZICTYIIAMH, 110 OXOILIOIOTH 11l tnasu 11, 13, 16, 21, a rnaea 10, HamicaHa KypCUBHUM InpudToMm, €
EMiCTOIIPHUM JKaHPOM, TEKCTOM Y TEKCTi. ¥ IIbOMY TBOP1 HasiBHA Taka prca riepTeKCTy sIK MyJIbTUMEIHHICTB.

Ilepconadgicnuii  Ouckypc 'y aHIJIOMOBHIH TOCTMOJIEPHICTCBHKIM IpO3i TeX Mae CBOI0O cHenudiky, IIo
BUSIBIISIETHCS Y PU30MATUYHOCTI perpoaykuii fioro gopm i cnocobiB. [lepconasicnuti Ouckypc NoCTMONEPHICTCHKOTO
XYJIOXHBOTO TEKCTY NOKIMKAaHUHA HE JIMIIE YiTKO i TOYHO MepeaaTH HOTo 3MiCT, aje i CTBOPUTH sICKpaBe oOpaszHe
VSBJICHHS TIPO MicCIle Ta 4Yac IMOJii, 30BHIIIHIM BUIIAA 1 BHYTPIMIHIA ckiax AiffoBUX ocid, eMOIiifHO BIUIMBATH Ha
guraga [12, €.101]. DakTH4HO TPOCTEKYEMO TEXHIKY MOHTaXY MOBOMHCIICHHS NEpCOHAXa, MEpPEIUICTCHHS
ex30(¢a3Hux Ta eHmodasHux HopM MOBIIECHHS HaBITh Ha piBHI BucioBmoBanHs : Roland said he knew nothing about
the value, but the letters had some interest certainly [22,p.145].

Bomnouac y ciocobax penpoayKiii IepcoHaKHOTO AUCKYPCY CIIOCTEPIraeMo IECTPYKIIIO CTPYKTYpPH PEUCHB,
MOHTaX 13 YPUBKIB peyeHb 1 ciiB. BiH IIIKOM JOBIIbHU, aCHHTAaKCUYHUH, TOAEKOIM 0e3 3HaKiB ImyHKTyawil. J{is
npukiaay: Pippy Mammott watches them go, and then removes the plates. She has seen this before. Frederica looks
drunk, Pippy thinks, perhaps she is, Pippy thinks, she would like to think Frederica is drunk. Frederica has got a
grip on Nigel, Pippy thinks, contrary to the evidence of her eyes. [21,p.40].

Ilepconasichuii Ouckypc TONEKYIU 3aMIHIOEThCS XAaOTHUYHMM Ha0OpPOM CJiB, SKUH MPHUPOJHO HE MOXKHA
KBani(hiKyBaTH SK MPSIMUH, HEIPSIMUIT UM HEBJIAaCHE MPSIMHI Croci6 Horo penpoxykuii y kaHBy TekeTy. Hampukian:
They ask Hugh Pink all the questions Frederica has not asked. What does he do, where does he live, is he married,
doesn’t he love their beautiful part of the country, how can he bear to live in a city with the stench and the crowds
and the machines, would he like to see the grounds, the home farm? Hugh says he is on a walking holiday and is a
long way from his next stopping place. Olive and Rosalind say they can run him over in no time in the Land Rover,
and Hugh says, no, that is not the point of a walking tour, and he must be on his way soon, now, before the light
goes. They accept this without demur. They say he is very right to stick to his project, they approve of that, they say,
there is no way as good as walking to see the real country [21,p.19].

VY HaBeieHHX TNpPHKIANaX MEPCOHAXKHOTO JUCKYPCY HPOCTEIKYEMO PU3OMATHYICTh BHKJIATy MOBOMHUCIICHHS
MepCcoHaXka TOCTMOJICPHICTCHKOTO TBOPY, KOHTaMiHyBaHsl HOro Gopm, a y JesKHUX YpUBKaxX TEKCTy — iX MEeXaHi4He
3MILIYBaHHS, iX CBOEPIAHUIA PENPOJYKTHBHHUI CUMO103 31 CTpUOKaMU y Pi3HY TEXHIKY.

3aBaaHHs XyJ0XKHBOTO TIOCTMOJIEPHICTCHKOTO TUCKYPCY PO3B’I3YIOThCS IIUIIXOM HOro ocoOnnBoi opraHisaiii,
3MiHH, Mirpamii popM OmoBifi, 3aTy4eHHs Pi3HUX 3aCO0IB MiABHUIICHHS 00pa3HOCTi: BUPA30BHUX JAeTaleH, XYI0XKHIX
MOPIBHSAHB TOIIO. Tak, KOKEH CIOCci0 PenponyKiii nepcoHajrcHozo Ouckypcy — TpSMUM, HENpSMHHA, HEBIIaCHE
NPSIMUIA — TI0-CBOEMY BIUIMBAIOTH Ha MPOIEC PELENIii YuTaueM XyI0KHBOTO CJIOBA i MOCIIZOBHOCTI IHTEpIpeTaii
TBOpY. Penenuist Xy10KHBOTO MOCTMOAEPHICTCHKOTO AUCKYPCY — OJIMH 13 BHJIIB €CTETUYHOTO ITi3HAHHS CBITY, KNI
Ma€e CyTTEBI 0COOIMBOCTI 1 BiIMIHHOCTI MOPIBHSHO 3 TPOIECOM MTi3HAHHS HABKOJIUINHBOI jAificHoCTi [3, C. 70].

[IpoTe y MOCTMOIEPHICTCHKIH MPO3i 3aBKAHM ICHYIOTH TPYTHOII PEIEIii Ta »XKaHPOBUX HEBH3HAYCHOCTEH.
AHai3 CTpyKTYypH MOCTMOJICPHICTCHKOI Hapallil B acCleKTi CHIBBIAHOIICHHS OUCKYPC Nepconaicie €2>0uckypc
napamopa (discourse of the characters €-2>discourse of the narrator, 3a JI. Jlonexenem) 3a3Budail rpyHTYEThCS i
0(OpMITIOETBCS Y JITHTBOMIOETHIII Ha BIIMIHHOCTSIX MiXK (ha0yJiior0 Ta CIooKeTOM. PU30MATHYHICTD CIOKETY Y TEKCTax
320X0Yy€ YUTa4iB CAMOCTIHHO KOHTPOJIIOBATH MOCHIZOBHICTh unTaHHs. 3 nporo npusoay E. Kadanenoc 3ayBaxye,
10 HEBM3HAUEHICTh CIOKETY B IOCTMOJIEPHICTCHKMX TEKCTaX CTBOPIOEThCS TaKOX 1 (i3uuHMMHU (TOOTO
JPYKapChbKUMH) XapaKTEPUCTHKAMH TEKCTY, SKi ChOTOJHI MOYKHA BH3HAUUTH SIK Myibmumediinicms Texery [19,
c.384].

Ha (¢i3umuni (opykapcbki) OCOONMBOCTI  MOCTMOAEPHICTCHKOTO — TEKCTY, SKi BIDIMBAalOTH HAa  3MICT
MOCTMOZEPHICTCEKUX POMaHiB, a 3AeOUIBIIOT0 i KOHCTPYIOIOTH HOro, 3BepTae yBary Takok i b. Makxeiin [20]. Bin
JIOBOJINTh, 10 MOCTMOJIEPHI3M HE JIMIIE iCHYe Yy XyJO)KHbOMY CBITI TBOpY, a W BH3Hauae (hi3um4Hi 0COONMBOCTI Ti€l
KHIDKKH, y (opmi sikoi BunpykoBanuii TBip. b.Makxeiis BBaxae, 1110 y XyJ0)KHbOMY AUCKYpCi BiIOYBCS 3CyB JJOMIHAHT:
Bifl MoOepHicmcbKkoi dominanmu enicmemonoeii (MOUTYKY 3HaHb Ta PO3YMIHHS) 10 HOCHMMOOEPHICICHKOI OoMiHanmu
onmoJoeii (pobiem OyTTs, 3 HOoCTKOrHITHBHUM 3anuTanHsaM: 11lo me 3a ceit? o TyT Tpeba 3poduTH 1 KoTpe 3 A 11e Mae
3pobutu? [20, c.4-23].

MucTenpKi TEKCTH, 3aJOMIIIOIOYNCh y HAIOMY TME€PEeloBHEHOMY iH(OpMAIi€l0 MO3KYy, CTBOPIOIOTH
(danTacTuHi Tpachopmamii # peami3yrOThCS Yy TUCKYpCi MOCTMOJEPHICTCHKOTO TimepTekcTy. Ha mymky b.
Maxkxeiina, mpo3a TOCTMOAEPHI3MY MiIKPECTIOE OHTOJOTIUHY OMO3MIII0 MK XYXOXHIM CBITOM TBOpPY i
MarepiaNbHICTIO KHIDKKH. CaMme 3a TakMX yMOB CTa€ MOXJIMBa NOJI()OHIYHA CTPYKTypa MOCTMOAEPHICTCHKUX
TEKCTiB 1, 3aBJSKH ILbOMY, PIBHONpAaBHE ICHYBaHHS B OJHOMY TEKCTI YHCIEHHHX HUCKYPCIB. 6epOanbHOz0,
8I3YAIbHO20, NONIEPAPIUHO2O.
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